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CratTio NpUCBSIYEHO OCHIMKEHHIO cneundikn BUKOPUCTaHHSA BepbanizaTpiB NOKasHWKIB pO3YMiHHS KaTeropii NognuHmW
y HecbopMmanbHOMY MOBMeHHi. MeTolo uiei po3sigku € perimoBe mogentoBaHHA koHuenTy JIIOOWHA Ha ocHoBi Hedhop-
ManbHOi NEKCUKM ANS BUPILLEHHS MPUKNaAHKUX NIHrBICTUYHKMX 3aBaaHb. O6’eKT AoCnigKeHHs — HedhopMarnbHe MOBMEHHS
NPEACTaBHUKIB Pi3HMX colianbHux rpyn. MNpeameTom OOCHiMKEHHS BACTYNalOTh HehOpMarbHi EKCUYHI HOMIHALT, SKi [03-
BONSIOTb BUSIBUTK YSIBMEHHS, OLIHKM, NMOB’A3aHi 3 OKPEMUMM acnekTamu XWUTTS nioguHn. [hxkepenbHoto 6a3oto cnyryanm
70 NeKCUMYHMX OaMHULb, SiKi BigibpaHi i3 Ginblue Hix 50 6noriB, aHIMOMOBHMX i YKpaiHCbKOMOBHMX NnaTtgopM Bianosia-
HOro KOHTEHTY. [Ins NnpoBedeHHs AOCHIAXEeHHS 3aCTOCOBaHi HACTYMHI METOAN: METOA CMOCTEPEXEHHSs, ONMCOBUIN MeTof,
METOZ, CyLiNbHOT BMBIpKM, METOA KOMMOHEHTHOrO aHanisy BepbanisaTopiB KOHUENTY y CTPYKTYpi dperimy, MeToa cpen-
MOBOro MoZentoBaHHsA. CnoyaTky nokaszaHo PO3yMiHHSA TakUX NOHATb, SK "HedopmMarnbHa nekcuka", "koHuent", "dpenm",
OCKifnbKK, SIK BigOMO, iCHye 6e3niy Bu3Ha4eHb Uux NoHATh. [Mig HedopmanbHOK NEKCUko Oyaemo po3ymiTu pisHOBMA
PO3MOBHOI MOBMU, SIKUA YBaXAETLCA HKYMM 3a piBEHb CTaHAAPTHOMO MOBIIEHHS OCBIYEHOI MIOANHU, SKUIA BUABNSETLCA
CUHOHIMIYHMM MiZKOPNYCOM EKCMPECUBHO-OLIHHOI, CTUNICTUYHHO 3HUXKEHOI, 3aranbHO3po3yMminoi nekcukm. Cynepednuemum
€ | BU3HAYeHHs1 NOHATTA "KOHUenT", TOMy BUOMpaemo nomipkoBaHuii nigxig npodecopa MontoxunHa M.M. go komnnek-
CHOro PO3yMiHHS Moro npupoaun. dperm BU3Ha4aeEMO K KOTHITUBHUI, iEpapXxiyHO OpraHizoBaHU CEMaHTUYHWUIN KOHCTPYKT
KoHUenTy. AHani3 HedhopManbHUX NEKCUYHMUX OQUHWLb Ha MO3HAYEHHS MIOAUHY, BiAiOpaHMX Ans AOCHimKeHHS, BiabyBca
y Tpu eTtanu: 1) aHania CeMaHTUYHMX MPOLIECIB, AKi OOYMOBMIOITL CEMAHTUYHI 3MiHW Y 3HAYEHHAX NioAew; 2) aHanis
aKTUBHOCTI pi3HUX cnocobiB aepwvBadii, ski 6epyTb y4acTb y TBOPEHHI HedhopmanbHUX HoMiHauin; 3) nobygosa penmy
koHuenty JIIOOWHA. TMepcnekTvBu ocnigxeHHs nepenbayatoTb iHTerpauiio MikamcumnniHapHUX Niaxodis A0 po3Luu-
PEeHHS MaTepianis aHanisy, NPOBEAEHHS COLONIHMBICTUYMHUX JOCHIAXEHDb (ONUTYBAHHS, aHKETYBAHHSA B Pi3HNX COLlianbHMX
rpynax) 3 3anyyeHHsIM CTYAEHTIB, rMUOUHHOIO OCMUCIEHHS HEOBXIQHOCTI MOAENOBAHHA KAPTUH CBITY sk 00'€KTUBHOTO
iIHCTPYMEHTY BUMBYEHHS Cy4aCHOro CRifikyBaHHS.

KnwouoBi cnoBa: koHuenT JIKOOWHA, dpelim, MOBHa KapTuHa CBIiTY, HedhopmarbHa fekCcuka, NpyknagHa niHreictuka.

The paper deals with the study of specific use of verbalizers which explicitly indicate the comprehension of the person-
ality category in informal communication. The aim of the study is the frame modelling of the concept PERSONALITY on
the basis of informal lexical nominations for solving applied linguistic problems. The object of the study is informal commu-
nication of representatives of various social groups. The subject of the study is a group of lexical nominations which reveal
images, evaluations related to actual aspects of contemporary human life. The source of the study was 70 lexical units
selected from more than 50 blogs, English and Ukrainian platforms displaying the corresponding content. The following
methods have been used for acquiring relevant results: the observation method, the descriptive method, the method of
sampling, the method of componential analysis of concept verbalizers in the frame structure, the method of frame model-
ling. At the initial stage it was explained how we understand the notions: the informal vocabulary, the concept, the frame.
Informal vocabulary is understood as a subgroup of informal lexical units used in informal communication which is consid-
ered lower (substandard) than the standard language used by educated people. It can be considered the synonymic sub-
corpus of expressive, evaluative, stylistically marked but understandable vocabulary. The definition of the notion "concept"
is also disputable. Therefore we adhere to moderate and reasonable approach by Professor Polyuzhin for determining its
complex nature. The notion "frame" is understood as a cognitive, hierarchially organized semantic structure of a concept.
The analysis was divided into three stages: 1) the study of the semantic processes causing the change in meanings; 2) the
study of derivation means underlying the word structure of informal nominations; 3) building of PERSONALITY concept
frame. The prospects of the investigation envisage the integration of inderdisciplinary approaches to enlarge the material
base, to do sociolinguistic surveying research involving students for deeper comprehension of the necessity of modelling
worldviews as the objective instrument for studying contemporary communication.

Key words: concept PERSONALITY, frame, language world view, informal vocabulary, applied linguistics.

dyHIaMeHTa IbHa KaTeropis JOIUHH, SK BiOMO,
3’gBHJIACS III€ B aHTUYHOCTI 1 HA TPOTA31 PO3BUTKY
JIONCHKOI TMBUTI3AIll 3aBKIU OKpecCiIoBaga Kop-
JIOHW PO3YMiHHS ©THIYHHX KOHCTaHT, OCOOHCTOCTI
B CYCHUIbCTBI, 1i MO3UTHBHOI 1 HEraTUBHOI OIliH-
HOCTi 1 BigoOpakana cBiTOOa4eHHS ETHOCOLIyMY,

AK€ Ha KOKHOMY eTami HOro PO3BUTKY 3MiHIOBa-
socst. OcoOIMBO TIOKA30BUM 3MIa€THCS BepOaizallis
MOKa3HUKIB MOpalibHOI chepu Ha HehopMaITbHOMY,
noOyTOBOMY PO3MOBHOMY PiBHi, OCKIUIBKH 00Opas3-
HICTH 1 MeTadOpPUUYHICTh LIOTO MOHATTS, a, BiAIO-
BigHO, 1 konnenty JIKOJJMHA nemoHcTpye Woro
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

MiCIle y MOBHIM KapTHHI CBiTy OyAb-SIKOTO ITOKO-
JIIHHSA, B3araji, a aHaji3 PO3IMIMPEHUX JIEKCHKO-a-
COITIaTMBHUX 3B’SA3KiB O3BOJIIE 3pOOWUTH BUCHO-
BKHM II0AO0 OadeHHS MOJIOAWMH JIOABMH, 30KpeMa,
CBOTO Miclsl y CKIaJAHOMY 1 IIBHJIKOIUIMHHOMY
Cy4acHOMY cycrniibcTBi. CamMe TOMY aKTyalbHICTb
i€l PO3BIJAKHM, HA HAI MOMIAM, MOB’s3aHa i3 TEO-
PETUYHMMH 1 NPUKIAJHUMU YMHHUKaMM, a came
3 HEOOXIOHICTIO BUSBJICHHS TEHICHINN 1 3aKOHO-
MipHOCTEH JUHAMIKH PO3BHTKY HOMIiHAIiH 0Ci0
y cy4acHOMY He(OpMaJbHOMY MOBJIEHHI 1 BHKO-
pUcTaHHIO iH(pOpPMAIii MPo i 3aKOHOMIPHOCTI IS
OonTHMI3allii mporeca BUKIAAaHHSI 1HO3EMHUX MOB.

MeTa HaIIoTro I0CTiKESHHS IOJIATAE Y TOMY, III00
Ha OCHOBI aHaJTizy He(OpPMaIbHOI JISKCHKH Ha ITO3HA-
YEeHHS JIIOOUHM MOOYyIyBaTH y3arajJbHeHUH (peiim
koHuenty JIKOAHA, sxuit MoxKHa BUKOPUCTATH IS
BUPpIIIEHHS] MPHUKJIAJHUX 3aBJaHb, HAMp., JJIS TOTO,
o6 MPOIEMOHCTPYBAaTH IO IHCTPYMEHTY (Qpei-
MOBOTO MOJEJIOBaHHSA A1 (POPMYyBaHHS JICKCHY-
HUX HaBMYOK B MPOLECi BUBYCHHS iHO3EMHHUX MOB.

O06’exT gociipkeHHs — HeopMaaTbHe MOBJICHHS
MPEACTABHUKIB Pi3HUX COL[iaIbHUX TPYII.

[IpenMeToM AOCTIIKEHHSI BUCTYNalOTh Hedop-
MajbHl1 JIEKCHMYHI HOMiHaIii, $Ki JO3BOJSIOTH
BUSIBUTH YSIBJICHHS, OLIHKH, IIOB’513aHi 3 OKpEMHMU
ACTIEKTaMH XUTTS JIFOJHHU.

xepenbHoto 6azoro ciyryBanu 70 JEKCHYHUX
OJIMHMIIb, sIKI BifiOpani i3 Oinbmie Hik 50 Onoris,
AHITIOMOBHUX 1 YKpaiHCHKOMOBHHX TUIaTGOpM Bij-
MTOBITHOTO KOHTEHTY.

Jns  mpoBemeHHs [JOOCTIIXEHHS 3acTOCOBaHI
HACTYIHI METO/IN: METOJ CIIOCTEPEKEHHS1, OIIMCOBUI
METOJI, METOJ] CYIIIbHOT BUOIPKH, METO]] KOMITOHEHT-
HOTO aHaJlizy BepOali3aTopiB KOHUENTY Y CTPYKTYpi
bpeitmy, MmeToadpeiimoBoromoienroBanHs. CIiogarKky
ITOKa3aHO PO3YMIHHS TaKWX IOHSTH, AK «Hedop-
MaJIbHa JIEKCHKa», «KOHLENT», «(ppeim», OCKIIbKH,
SIK BIZJOMO, iCHye 0e€3iiu BWU3HAu€Hb IUX MOHSTE.

MocTranoBka mpo6aemu. J[loOpe Bimomo, 1110
HeopMalbHa JIEKCUKa BKITIOYAE JIEKiJIbKa IPOIIAPKIB
JIEKCUIHOTO CKJIaay Oymb-skoi MOBH (KOJOKBiaJli3MH,
CIIEHT13MH, JiaJIeKTU3MH, IpodecioHaizmu), i GpyHK-
[iOHAIEHA OCOOJMBICTh TOJATAE Y TOMY, 10O aKTy-
QJIBHO BiI3€PKAJIFOBATH BCE, 110 3MIHIOETHCS Y TIOJIITHY-
HOMY, €EKOHOMIYHOMY, TEXHOJIOTIYHOMY, COLliaIbHOMY,
KyJIETYpHOMY JKUTTi CYCIIJIbCTBA, a TaKkoX BepOa-
JI3yBaTH BiMHOIIEHHS CYCIIBCTBA JIO IUX 3MIiH.

AHaJii3 0CTaHHIX T0CTiKeHb, TPUCBIICHUX il
po0JneMi, BUMarae BiAMOBiJI Ha MUTaHHS, K PO3Y-
MITH Taki HOHATTSA: 1) «HedopManbHA JEKCHUKa»;
2) «KoHLETTY; 3)«ppeiim».

[To-miepire, BiOMO, IO MPOLEC 30LIBIICHHS
KUIBKOCTI HOBUX JIEKCUMYHUX OIWHUIIL 1 CEMAHTHU-

HUX IHHOBAIlil Ha TO3Ha4YeHHs ocobu (popmais-
HUX 1 HedopmanpHHX) — 1e 00’ €KTHBHUHI NpoO-
nec (K. Topomenceka, JI. Mampko, O. Cruiios,
JI. Crpyranens, O. TapaHeHko), ajie 1 J0cCi iCHye
JIeKiTbKa mpobieM, sKi HE MalOoTh OJHO3HAYHOTO
pimenas. OmHa 3 HUX IMOB’s3aHa i3 mudepeHIlia-
i€ PI3HUX NPOMAPKiB He(pOpMaIbHOI JEKCHKH.
O. CrumoB, HampukiIam, MIKPECIIOE, MO  «...
[I0CTAa€ HEOOXIIHICTh BUABJIEHHS OCHOBHUX TE€HIECH-
i JMHAMIKH, 3aKOHOMIPHOCTEH OHOBJICHHS KOp-
MyCy Ha3BaHOi Kareropii... IcHye po3ymiHHS TPy
JIEKCHKH, 5IK1 CKIIaIal0Th KOPITyC He(hOpMaIbHOT JIeK-
CUKH, ale KOpAOHU MK Pi3HUMHU rpynamu Hedop-
MaJIbHOI JIEKCHKH JOBOJIi PYXJIMBi: CJIEHI MOXKeE
CTaTH JICKCHKOIO, SIKa MIOYMHAE ITUPOKO BHKOPHUCTO-
BYBAaTHCS BCiMa WICHAMH CyCIiIbcTBa» [1, c. 24]:
Take PO3MHUBAHHSA KOPIOHIB CTaJOCA, HAINPHUKIA,
B YKpaiHi MiJ BIUIMBOM poOcCilickkoi MoBH B 90-i
POKH, KOJIHM OAHAWUTCHKUH CIICHT MOYaB BUKOPHUCTY-
BaTUCS yciMa BepCTBAMH HACEJICHHS B Pi3HOMAHIT-
HUX CHUTyallisiX CHUIKYBaHHS — 3aMOYUmMb, 3a0Umb
cmpenxy. He icHye HaBiTh €TUHOTO PO3YMIHHSI TIOXO-
JUKCHHS TepMiHy «ciieHr» [2, c. 80-85], [3]. Hoci
TaKOXX HE ICHY€ €IMHOTO PO3YMiHHS 1 pO3MEXKYBaHHS
MiX MOHSTTAMHU «KOJOKBIali3M» 1 «CJICHTI3M», X04a
BiZIOMO, L0 caMe Wi MPOMIAPKH HePOPMAIbHOL JIeK-
CHUKH MalTh 3pO3yMIJy comlialbHy (QYHKIIIO, iX
colialbHa MapKOBaHICTh JEMOHCTPY€E KOMYHIKaTHB-
HUH CTaTyc MOBHOI OCOOMCTOCTI, @ HApOIHI TOBOPH,
JKAproHU, MPOCTOPIvYs TPAAULIHHO BH3HAYAIOTHCS
SIK yHiBEpcaJlbHAa MOBHA KaTeropis, sika IpeacTaB-
JIeHa JIeKCUKO-CTUITICTAYHUMA MOBHUMH OAMHUIISIMA
NPOTHIICKHUMH (POPMATLHUM OJJMHHUIISM, SIKi XapaK-
TEPU30BAHO K HEKomu(piKoBaHy cdepy 3araJbHOHA-
I[[IOHAJTFHOI MOBHOT KOMYHiKaIlii (HapoHO-pO3MOBHA
JIEKCHKa), 110 MOCTifHO OHOBIIOETHCS. B y3aranb-
HEHOMY DPO3yMiHHI, KOJIOKBiai3MH — II€ CJIOBA, SIKi
BUKOPHUCTOBYE IIMPOKE KOJIO KOPHUCTYBadiB Ha TPO-
TSA31 IOBTOTO TIEPiOAy 4acy, a CICHTI3MHU — IIe CJIOBa,
SIKHMH KOPHUCTYETHCSI 0OMEKEHE KOJI0O KOPHCTYBadiB
Ha MPOTsA3i KOPOTKOTO Tepiony 4acy. ToOTo Jmexcuka
CIICHTY TpaJuLiiHO Oyia BIACTHBA IIEBHUM COLiab-
HUM YTPYNOBaHHSIM (37I0YMHIII, aJKOTOJIKH, HAPKO-
MaHH, OaliKepH, XaKepH, CTYJICHTH, My3HKaHTH). AJie
CHOTOJTHI 3aBIISIKM BUHUKHECHHIO 1 HEOCSIKHOMY PO3-
MOBCIO/DKEHHIO BipTyalbHOI KOMYHIKAIIIT IS JIEKCHKA
CTajla aKTMBHO B)KMBAHOIO HE TUIBKU B MOOYTOBOMY,
a1y myOmiMCTHYHOMY, XyIOKHBOMY 1 HaBITh MOJi-
TUYHOMY CIIJIKyBaHHI. BoHa BKIIOYa€e OIMHUII BCiX
rpaMaTUYHUX Kareropiii 3 OyIp-IKMMU (OHETHY-
HAMH, MOP(OJIOTIYHUMH, CUHTAKCHIHUMHU PHUCAMH
PO3MOBHOTO MOBJIEHHEBOTO CTHJIIO (HOPMaTUBHUMHU
1 HeHopMaTMBHMUMH). BoHM mneperBopmnucs Ha
Maif’Ke 3araJbHO3pO3yMiJli, E€KCIPECHBHI, OIIHIO-
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BaJIbHI (MTO3UTUBHO YW HETaTHBHO), "XKHMBI HOMiHa-
mii", Xo4a 1 MaroTh (amMinbIpHHUHA, 3HEBAKIUBHHA a00
HaBiTh BYJIbIApHUN XapakTep.

Xoua TepMiH ciene OyB 3apeecTpOBAHUH Y CIIOB-
nuky Jxx.Ennproca me B 1809 porti, cborojHi He icHy€e
€MUHOI ACeQIHIIIT LOTO MOHATTS, HABITh HE ICHYE
OJTHO3HAYHOTO PO3YMiHHSI HOTO €TUMOJIOT11. 1) Ituran-
ChKe CIIOBO slang «mosay, 2) ckaun. slengja, kjeften
“abuse with words”, slengjenamn ‘“nickname”;
3) anrn. Past Participle sling; 4) marc./nHops. sleng
«watixa, banoay; S) dp. langue -s’ “thieves, gypsies”.

Bpo6oraxB.banatoina,O.['acroka,O.CeniBaHoBo1,
I"Menkena, E.Ilaprpimxa, Jx.dimmana, T.Topna
1 6araThOX IHIMUX, HE3BAKAIOYM HA Pi3HI MOTISIIH
Ha BECh CIIEKTp IpoOiieM, MOB’SI3aHMUX i3 0COOIH-
BOCTSMHM BU3HA4YCHHS 1 B)KUTKY CJICHTY; BCiX aBTOPiB
00’eTHy€e po3yMiHHS 00pa3HOCTI, MeTahOPUIHOCTI,
MOXKJIMBOCTI ITOKa3aTH CBOE BIJHOIIEHHS 0 ITOJIiMH,
ocobmucrocteir. Ham 3mamocss 1mikaBuM OadeHHA
KOJIOKBIaJi3MiB 1 CJIGHTI3MIB SIK AMHAMIYHOI CHC-
TEMH, TUHAMIYHOI CHCTEMH, IS SIKOI XapakTepHa
LIBHJIKA aCUMIJISILIS Y 3aralbHOBXHBAaHY MOBY.

OTxe, OyaeMo BBaXkaTH, IO CyTHICHI XapaKkTepH-
CTHKH PO3MOBHOI JICKCHUKH, HE3BAKAIOUN HA TIPUHA-
JICXKHICTh 10 KOHKPETHUX IIPOIIAPKIB, BKIIOYAIOTH:
a) po3yMiHHA i1 K crienu(iYHOT JUHAMIYHOI MOBHOL
CHCTEMH, IKa BUAISETHCS OKPEMHUMU CTPYKTYpHUMU
i (yHKUIOHAJBHUMH OCOONHUBOCTAMH; O) BHUKOPH-
CTaHHSl 1pOHIYHICTi, METaQOPUIHCTI, YACTO Timep-
OOoJIiYHICTI IJIs1 TOTO, MO0 MPUBEPHYTH yBary i 3pea-
TyBaTH Ha BCi 3MiHH B CyCIUIBCTBI.

[lo-gpyre, 3’acyemMo, 4YOMy caMme IMOHSTTS KOH-
yenm 0OOpPaHO HAMU OCHOBHOIO OJMHUIIIEI0 00’ €K-
tuBHOro aHanizy. Konuent JIKOJJWHA noB’s3anuit
i3 pO3YMIHHSIM OCOOJUBOCTEH MEHTAJIBHOCTI IICB-
HOTO Hapojy 4epe3 WOoro MoBy, CHUIBHUX abo0 Bij-
MIHHUX TCHICHIIH PO3BUTKY CKJIQJHHUKIB OIIHHOCTI
IIHCHOCTI IEBHOI JIHTBOKYIBETYpH. Bimomo, mo Tpa-
JOULIHHO iICHY€ TPH MigXOAU IO PO3YMIiHHS HOHSTTS
KOHYyenm: KyJABTYPOJIOTIYHUH, JEKCUKO-CeMaHTHY-
HHH 1 icuxonoriunuii [4, ¢. 6-9]. J1ocmiIKeHHIO KOH-
nenrty JIKOJJMHA mpucssdeHa Bemnde3Ha KiTbKICTh
TeopeTHUHUX 1 npuknaaaux crynid. O. TapaneHko
B OJIHIH i3 CBOIX pPO3BiJIOK, MPUCBIYCHUX SBUIILY MOB-
HOTO aHAPOLEHTPHU3MY 3 MO3ULIH PyXy 3a TeHIACPHY
pIBHICTB, BHIUISE OCHOBHY CEMaHTHKO-IIparma-
TUYHY BIiCh BCIX PIBHIB MOBH 1 MOOY/IOBH TEKCTIB SIK
cuctemu opieatupis S — TYT — TEIIEP, ocHOBHUM
KOMITOHEHTOM 5IKO1 BBaXkae Sl sk cy0’€KT MOBH, SIKUi
(hopMye MOBHY KapTUHY CBITY, i€papXit0 BCiX HpHUH-
LUIMIB opraHizauii MoBHOTO mpoctopy S mpencras-
JIeHO fK: 1) TMPUHIUI aHTPOMOLEHTpU3MY (Hamp.,
KaTeropii popay, CTaHy); 2) NPUHIMUI COIIOLEH-
TpU3MYy (Harp., 'CBifl — 9yxuit’); 3) IPUHITII "TOCIIO-

nmaps’ (Harp., akTuBHE a00 MMacWBHE CTaBIICHHS JIO
IificHOCTi; 4) MPUHLMI COLalbHO aKTUBHOI 0coOu
(mamp., BIK, cTaTh, coLiaJbHE MiCIe IOPOCIOl
monunH [5, ¢. 21-22]. T. PanzieBcbka BBakae, II0
i KOHIEITOM Yy HaiOiIbII 3arajJbHOMY PO3YMiHHI
Tpeba BBaKaTW «IE€BHY CYKYIHICTH ab0 KOHQIry-
paliro cMuciia, Mo CTOITh 32 MOBHOIO OJWHUIIEIO,
10 OXOIUTIOKOTH MPEAMETHI, MPEAUKATHI, MOAAIBHI,
JUCKYPCUBHI Ta iHII "KBaHTH" 3Hau€HHS, 1 BiAMO-
BiZIaIOTh 00CATY 3HAaHb, MPENCTABICHOMY MOBHOIO
CBIJIOMICTIO Ta KYJIETYpHOIO mamsaTTio» [4, ¢. 8]. o
OCHOBHHUX KOHIICTITiB KYJIETYPH BOHA BiTHOCHTbH KOH-
nent JIFOJJWMHA 1 noknamgHo aHamizye KOHIICTITH,
SKi TOB’S3aHi 3 TIOHATTSAMH ICHYBaHHs JIIOIUHU
(ex3WCTEHIIMHI KOHIENTH), ii CYCHUTBHII isiIb-
HOCTi (comianbHI KOHIENTH), IMOBEIIHKH (ETHYHI
KOHIICTITH), ICHYBaHHIM y daci i mpocropi (diso-
coChKi KOHIINTH), OMEPaTOpH MYMKH (MEHTAIbHI
KOHLETITH), KOHLENTH MOBHOI IisSUIBHOCTI (KOMYHi-
KaTHBHI KoHuenTH). [4]. Mu OynemMo 1oTpuMyBaTHCS
BU3HAUYCHHS, SIKMH Tependavae, M0 KOHIENT — IIe,
MepenyciM, «MEHTaTbHA OJUHUIL, €JIEMEHT CBIiIO-
MOCTI, III0 BHCTYTIA€ TIOTIEPETHUKOM MiX peabHAM
CBITOM 1 MOBOIO, BiH OXOIUIIOE i KyJIbTYpHY iH(Op-
Malilo, y SKid BoHa QIIBTpPyeThCS, MepepoOis-
€ThCSI U cHCTEMaTu3yeThesy [6, ¢. 215]. Came B miid
HEBEJIMKIN 3a PO3MIpOM, ajie JTOCHTh MEPEKOHIIMUBIM
po6oti M. M. IlomoxnH, B XapakTepHil A HHOTO
MaHepi, Hajae JOKIAJHUN OIMSA CYTTEBUX O3HAK
JI0 CKJIaJIOBUX KaTeropii KOHIIENTY: a) JIIHTBOKOT-
HITUBHE SBHUINE; ©0) IICHUXOJIHIBICTUYHE SBHIIEC;
B) a0CTpaKTHE HAYKOBE MOHSATTS; I') 0a30Ba OJUHMUIIS
KyJBTYpHY; 1) JIHTBOKYJIBTypHE siBUIe. OTKe, KOH-
LEeNT — OJHOYAaCHO OJIMHMI MEHTAJbHOCTI, CB1JO-
MOCTI, iH(OopMarii PO CBIT, MOBHOI KAPTHHU CBITY,
TOOTO KOMIUIEKC, SIKHI OPMY€EThCS reluTaabTaMH,
(bpelM-CcTpyKTypaMH, CYKYITHOCTSIMH 3HAYeHb Bij-
MOBIIHUX CJiB, MOBHHMX, HEMOBHMX 3ac00iB, SKUA
Ma€ CTPYKTYPY, SIKUH MOXKE BITHOCHTHUCS O NEKiTb-
KOX 3MICTOBHX THIIB (KYyJIETYPHHUX, JIIHTBOKYJIBTYP-
HUX, KOTHITHBHHUX, €MOIITHUX, HAYKOBHX ).
[lo-Tpere, ogMH 3 BiOOMHMX IHCTPYMEHTIB aHa-
73y CEeMaHTHKH MOHOMOBHUX 1 MYJIBTUMOBHHUX
KOHLIENTIB € (peiiMOBe MOJEIIOBaHHS, OCKUIBKH
¢peliM — 1€ KOTHITHBHA OIWHUILL, fKa € iepap-
XI4HO OpraHi30BaHUM CEMaHTHYHUM KOHCTPYKTOM
KOHIIENTY. Mu OyaeMo KOpHCTYBaTHCS Tpaaulliid-
HUM PO3YMIHHSIM LBOTO IMOHATTA 1 HOTO CTPYKTY-
pOI0, KOMIIOHEHTH sikoi BUOKpemwiun T. BaH JIelk,
M. Mincekuii, Y. ®imnmop: sapo (MOHSTTEBHN
basnc), cyodpeiiMu (po3ropTaHHS CEMaHTUKH SApa
KOHIIENITY), CIIOTH (JeTrami3alisi CMUCITy HOTO KOM-
MOHEHTIB). BOHM TOCIHIOBHO pPO3KPUBAIOTH 3MICT
KOHLENTY 1 /J03BOJSIIOTH PENpPE3eHTYBaTh 3HAHHS
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npo Heoro. bynemo crimparucs Ha METOAMKY aHaIi3y,
SIKy JAEMOHCTpYIOThb, Hampukian, Yepunenko H. A.
i Tony6oBcbka 1. O., koiu po30yI0BYIOTH 3iCTaBHY
mozenb kounenty JJOBPOYECHICTD (na matepiani
JIATUHCHKOT, (PpaHIly3bKOi, aHTIIIHCHKOT, yKpaTHCHKOT
MOB), SIKi HIJAKPECIIOITh, MO (PEiM, SK 1 KOHIICIIT,
«IIOCTa€ KYJIBTYPHO 3aaHTaKOBAaHHM KOHCTPYKTOM,
KOTHITUBHOIO OJMHHUIICIO, SKa OpraHi3oBaHa JOB-
KOJIa KOHIIETITY i € 32C000M PO3ropTaHHs HOTro 3Mi-
CTy. 3aBISIKH CBOTH CTPYKTYpi, €IEMEHTH SIKOi i€pap-
XIYHO BIIOPSKOBaHI, GpeiiM € JieBUM iHCTPYMEHTOM
pernpe3eHTallii 3HaHb PO MEeBHUH KoHIenT [7, c. 5].

Hamr 6araropiyamii 1ocBin opranizamii HaBYaib-
HOTO MpoIlec Ui MiATOTOBKM MaOyTHIX crelia-
JICTIB 3 TNPUKIAJAHOI JIHIBICTUKU 3acBiiuye, IO,
B TIEpIIIy YepTy, HABaXKITUBIIIUM BHSBIISIETHCS, CamMe
(hopMyBaHHSI HABUYOK aHAJIi3y JIHTBICTHYHOTO MaTe-
piaity Ui BUpIllIEHHs] KOHKPETHOTO 3aBJaHHsI, BUKO-
PHUCTOBYIOYH BECh pPeTiepTyap JIHIBICTUYHUX METO/IIB
JUIL PO3YMIiHHSI CHCTEMH B3a€MOBIIHOCHH CKIIQJI0-
BUX CTPYKTYP KO)KHOTO 00’€KTY, ITOB’S3aHOTO 3 M
3apnaHHsAM aHaizy. Came ToMy (QpeliMmoBe Mone-
JIIOBaHHS, HAa HAIll TIOMNIAJ, € TAKUM METOJIOM, SIKHH
JI03BOJISIE BUKOPUCTATH JOCUTH IIUPOKHUHA perepTyap
PI3HUX MiAXONIB Ui PO3YMiHHSI OyAb-sSKO1 JIHTBiC-
TUYHOI IPOOIEMaTHKH.

BiamosinHo, 3aBIaHHs OXOIUTIOIOTH BIAIIOBINI HA
TaKi IUTAHHS. KA HOBA aCOIIaTHBHICTL, OL[IHHICTE
CIIOCTEPITAEThCSl Y 3HAUCHHAX JIGKCHYHUX OIUHHIb
HO TO3HAYEHHS JIFOOUHU, TOOTO SIKIi HOBI CMHCIIOBI
PO3YyMiHHSI 3HAUEHHSI HOMIHAIIi 0COOM TIOKa3yIOTh,
SIK Cy4JacHe IIOKOJIIHHS PO3yMi€ CBIT HaBKOJIO cede.

Bukaan ocHoBHoro marepiany. [ns anamizy
OTPUMaHOTO MOBHOTO MaTepiany OyeMo BUKOPHCTO-
BYBaTU METOAMKY, sIKy onucaB M. M. IlomroxuH.
«Cam (pakT HasIBHOCTI CIIOBa Ha MO3HAYEHHS SKO-
ro-HeOy/lb KOHIICTITY, BKa3y€ Ha Te, [0 MpeaMeT abo
SBUILE 3ayBa)Ky€ W MalOTh sI HEi NMEBHY LiHHICTb,
sKa 3aBKIM COIllaJibHa, 1 TOMY MOBHI OJWHHUII,
[0 BUPaXKalOTh KOHIICTITH, HEOJMIHHO MarOTh MicC-
THTH B cOOl COIliaJIbHUI KOMIIOHEHT» [6, ¢. 218].
VY CcTpyKTYypi KOHLENTY BHUIICHO SAPO (BEPLIUHY)
1 mepudepiro: a) sapo (BeplIMHA) KOHLENTY — Le
KOHKPETHHI 4yTTEBO-HAOUHUH 00pa3, 03HAKH SIKOTO
3arajbHOHAIIOHANIbHI 3MICTOBI; 0) mepudepis — 1e
iHTepIpeTaliliHe MoJie KOHIIENTY, CETMEHTH SKOTO
BKJIIOYAIOTh HACTAHOBH 1 TBEPKEHHSI, IO BILJIMBA-
I0Th Ha 3MICT KOHIIETITY B MEBHIN KYJIBTYpi: BiIHO-
IIEHHS, OI[IHHICTh OJITHKH, TOOYTY, peIirii, Mopai,
cnopty, My3ukd. [locnmiOBHICTh KpOKIB aHali3y:
1) BU3HaUa€MO KOHLENT; 2) BHSIBISEMO KIIOUOBI
CIIOBa-pENPE3CHTAHTH IHOTO KOHIIENTY B MOBI
(6a30Bi MOBHI iHTEpIIpETAIlii).

HeoOximHiCTh BUAIICHHS TEMAaTHYHHUX TPYII, SKi
00’€IHYIOTh HOBI HOMiHaIli Ha MO3HAYEHHS O0CiO,
JIO3BOJISIE HAM 3pOOHUTH BUCHOBKH CTOCOBHO 3HAYHOI
«CTPOKATOCTI», HEOTHOPIAHOCTI JCKCHMYHUX  MiJ-
IpyI: HOPMATUBHICTh 1 KOXM(IKOBaHICTh IIMX OJU-
HUIb, GYHKIIOHAIBHI 1 CTUIICTHYHI IX aKTHBHOCTI.
®dakTuvHU Marepiad HeOpManTbHOI JEKCHKH, SKa
00’eJJTHaHA Ha OCHOBI iX KOHIIENITYaJbHOI €IHOCTI
1 sIKa BU3HAUEETHCS SIK KOHLENTYyaJbHE TIOoNe, — IIe
IepapXivyHO BIOPSJIKOBaHA IiJCHCTEMa TiMEPKOH-
uenty JIFOAMHA, MoBHa MmaHidecTarlisi TilOKOH-
LENTIB SKUX MOXKe OyTH pO3MOijicHa Ha HOMIHAII{
MO3UTUBHOI a00 HETaTUBHOI KOHOTAaTUBHOI MapKOBa-
HICTi. 30BHIITHOCTI, XapaKTepy, B3aEMOBITHOCHH MiX
KOMYHiKaHTaMu (POIUHHI, IPYyKHi, TpodecioHabHi,
NOB’513aHi 13 CEKCYyallbHOIO 1IeHTH(]IKALIIEI0), TOTYT-
TeBUMU 200 E€MOLIHHMMH XapaKTepUCTUKAMH IUX
BIZTHOCHH, Ha3BaMH Jiii (pO3Baru, ColliajibHi MEpexi).

Hanseuuaiina o00pa3HiCTh MOBHOI MiJCHCTEMH
He(OpPMAIBbHOI JIEKCUKH HE BUKIIHMKAE HISIKUX CYyM-
HIBIB, OCKUIbKA 1X BHpPAa3HICTh BIJ3HAYAETHCS
OIHOYACHO 1 3aco00M MOBHOI €KOHOMIl, 1 BHCO-
KOI0 TPOJYKTUBHICTIO BUKOPUCTAHHS B CY4acHOMY
aKTyaJIbHOMY 1 BIpTyaJbHOMY KOMYHIKaTHBHOMY
npocropi. HedopMmanbHi cjioBa JIETKO «IOPYIIIy-
I0Th KOPJOHU» 1 MEPEeXOTh 13 3HWKEHOTO, Maike
ByllbrapHoro abo cyto mnpodeciiHOro BHKOpH-
cranHs (mpodecioHani3aMu) NMpoIAapKy 0 JIEKCHKH,
Ky BUKOPHCTOBYIOTh Maike BCi (HEe3BayKaroun Ha
BiK 1 cTymiHb OcBidueHOcTi). CeMaHTUUHUI aHawi3
ciiB, oOpaHMX JUIsl aHali3y, MOKa3aB, 110 BCI BOHH
MAroTh JIBa CTYIICHSI KOHOTATHBHOTO «HAIlIApyBaHHS»
Ha OCHOBHE 3HAYeHHS, Hamp., Maibke HEHTpalbHI
cioBa i HOMiHaLii (6po, uysax, kopeut ) abo Ti,
SKI YCKIIQJHIOIOTh JICHOTaTHBHE 3HAYEHHS CJIOBa,
OCKUIbKM JI0Aal0Th 1H(OpMAIIo, SKa CHTHAII3ye
npo Te, IO MOBENb BHUCIIOBIIOE CBOE OaueHHs M€l
JIFOIMHY B IIUX CUTYAIlISAX 1 CBOE BiTHOLICHHS JI0 ITi€T
JIOMUHU 200 1€l cUTyallii, CBOKO CTYyIiHb OI[IHHO-
CTi, CBO€E eMOIIiliHEe BpaKEHHS BiJl HUX(Madcop (-Kka),
¢paep, npogi, macik, miobik). 3MIHA 3HAYCHHS
B peajbHOMY, CIIOHTAHOMY HE(OpPMaIbHOMY MOB-
JICHHEBOMY BHKOPHCTaHHI — IIe MOBJICHHEBE SIBHIIIE,
SIKe SICKpaBO BimoOpakae CBITOOQYEHHS OKpEeMOl
cinpHOTH (1 OKpeMoro ii mpeacTaBHUKA) 1 ii BigHO-
IIIEHHA 10 aKTyalbHOi (a HE MPUHHATOI, CTaHIapTH-
30BaHOI MTPaBUIAMH, PUTYaIaMHt) CUTYaLlii.

YHacniIoK aHaylizy MacHBy OTPUMaHHX Hedop-
MaJIbHUX JIGKCHYHUX OAWHUIL HA TIO3HAYECHHS
JIFOJIMHU BU3HAYCHO, 10 KOXKHA 3 JIEKCEM JIEMOHCTPYE
3HaHHS MPO Pi3HI MOAENI COI[laJIbHUX B3a€EMOBIIHO-
CHH, B3a€EMOJil i MapKye CEMaHTHUKy CTaHy MOBIIA,
Horo aapecariB, MO3UTHBHI 1 HETaTHBHI MEHTAJIbHI

215



Bunyck 42 Tom 3

ISSN 2663-4880 (print), ISSN 2663-4899 (online)

CTaHW MOBISL. Bizmomo 3poctanHs oOcsry 3ano3unde-
HOI aHIJIOMOBHO{ JIEKCHKH B YKpalHCBKili MOBI, sika
BimoOpakae CycCHiIbHO-TIOMITHYHI TpaHchopMmartii,
HayKOBO-TE€XHIUHUI Mporpec, KyJIbTypHUH 0OMiH.

B ycHomy HedopmanmbHOMY IUCKypci BigOyBa-
€THCS IEPEHOCHE CBOEPiTHE OCyYaCHEHHS 3HAYCHHS
a00 COIIOJIIHIBICTHYHE TEPEOCMHCIICHHS 1HIIOMOB-
HHUX CJIiB, 3aCBOEHUX y pi3Hi gacH. Tak, cepen ykpain-
CHKOMOBHHX MPUKJIA/IIB BUOKPEMITIOEMO HOMiHAIII1,
SIKi 3’SIBUJIMCS TiJ] 4ac BiliHH, HANp.: OABOBHAMKO —
ipoHiuna Hazea Mighiunol icmomu, AKa MUXeCeHbKO
npuxooums Ha 6Oasu, ckiaou, aepoopomu, HII3,
i nouunae 6agumucy mam 3 60cHem (8i0 poc. X10noK
(basosna)/xnonok),; opku — eueadauna paca icmom,
SAKUX 300pasxcyioms 8ape8apamu i3 36ipUHUMU PUCAMU
(nam. Orcus — 0OuH 3 O0ABHLOPUMCHLKUX O0dCECmE
cmepmi nid3eMHO20 C8Imy), 3a80Ki MACO8Il K)b-
Mypi CI080 NOYAI0 O3HAYAMU A2Pecopis, sKi 6e0ymb
ity 6 YKpaini, pawucmu — Ha36a, KA iICMOPUYHO
8idobpadicac necamusHe CMAsLeHHs 00 MUX, Xmo
SHUWYE, Hece 3a2po3y 05 KPAiHU.

Ha nepuomy erani ananizy 3i0panuii pakTHaHmiA
MaTepian IMEepPeKOHJIMBO 3acCBITYMB, IO, OCKIIBKH
OCHOBOIO CEMaHTHUYHUX IPOIECIB TAKOTO Haapy-
BaHHS € 3MiHA 3B’SI3KiB MK O3HAYHUKOM 1 O3HAUY-
BaHHMM, OCHOBHI CEMaHTHYHI MPOIIECH, 5Ki € 0a3010
CTBOPEHHSI INX HOMEHIB, € TeHEePalTi3allis/KOHKPETH-
3awis, Meniopalis/meiopauis, MeTadopa/MeTOHIMIS:

1. OauH 13 NUIAXiB TaKol 3MIHM — 11€ 3011bIICHHS
a00 3MEHIIEHHSI KUTBKOCTI pedepeHTiB, siKi o3Havyae
g JiekcndHa (opma: 11 MPOTHIISKHI CEMaHTHYHI
MIPOIIECH Ha3UBAIOThCS TeHepaizamist (PO3IIHPEHHS)
abo KkoHKperu3alis (3ByxeHHs). [ eHepaiizaiis
nepeadadae OBl MIMPOKE KOJO pedepeHTiB s
MO3HAa4YEHHsI OUTBII y3arajJbHEHOTO KaTeropiajJbHOTO
TIOHSATTS, HaIIp., CIIOBO dude, siKe 3’ IBUIIOCS B aHTJIiH-
ChKiii MOBI y 1880-X 13 3HaYCHHAM «IHOOUHA, KA
80A2a€MbCA CMUIbHO, 13 cmakomy, B 1990-x cramo
BHKOPUCTOBYBATHCSI MOJIOJMMH JIFOIbMH SIK 3BeEp-
TaHHs 70 Oynb-saKoi monuHu. KoHkperusaitis moB’si-
3aHa, HAaBMAKW, 13 CIeliaTi3alliel0 3HaYSHHs 1 3BY-
JKEHHSI JI0 OJHOTO i3 KOMIIOHEHTIB OpPHTIHAJILHOTO
3HA4YEeHHS IHOTO CJIOBAa, TOOTO mependavae ceMaH-
TUYHAW TIPOIeC 3MEHIIEHHS KiThbKOCTI pedepeHTin
JIEKCEMH, Harlp., riZZ — pOMaHTU4HA MPHUBAOIHUBICTb,
camp — gay men inverting aesthetic judgements of
beauty and taste (CEHTUMEHTAJBHO 1 ipPOHIYHO).

2. llle omHa mapa MPOTHIIEKHUX CEMaHTUIHHUX
3MiH, IKi XapaKTepHi JJIs JHHAMIKH PO3BUTKY MOBHOT
CUCTeMH, — IIe MelTiopallis i nefoparisi. KonoratueHe
JIOZIATKOBE 3HAYCHHS, SKE ACOLIIOETHCS 3 TO3UTHUB-
HOIO acoIlialli€r0, HA3MBAETHhCS MeJiopallis, Hamp.,
slay — xomnaimenm 05 Jicinku (O1UCKYYe 6UTIA-
damu, docsiemu 4020chb 3 epexmom). KoHoratusHe

3HAYEHHs, SKE ACOILIIOETHCS i3 HETaTWBHOKO acolli-
ariero, Ha3MBa€ThCs NeHopallielo, Hamp., pagan —
enemy, rival.

3. Meradopa, OnMH i3 CEMaHTHYHUX IPOIIECIB,
AKUH 0OyMOBIIIOE TIEpEHIC 3HAYCHHS, HAJA3BUYANHO
CKJIQIHWH, yHIBEpCAIbHAN 1 TPOIYKTHUBHUN CEMaH-
TUYHUN TIPOIIEC, NTO3BOJISE TEPEHOCUTH 3HAYEHHS
3 OIHOTO pehepeHTa Ha iHIIHUK HAa OCHOBI MOIIOHOCTI,
Hanp., a bird, a slang word for a woman. MeToHiMis,
iHIIMH nponec Tpancopmallii 3HaYeHHS, — [Ie TIepe-
HIC 3HAYCHHS 3a CYMDKHICTIO MaTepially, MiTKO-
CTi, yCTaHOBH, CHMBOJIGHOCTI BIACHUX iM€H, TOOTO
BXKHMBaHHS CJIOBa, IO € CHUMBOJIOM Tofii abo wacy,
OCKIJIBKM Ma€ TOTOXHI XapaKTepHI O3HAKHW, Harp.,
CKY — onuc n00uHU, Wo AcOYiOEMbCA 3 306HIUHUM
suensadom bnozepa (wonosix cmapuie 30-mu poxis,
NPOO0BACYE JHCUMU 3 bamvKamu, 3aHe0OAHUl, Ma€
3auigy 6azy). ACOIiaTHBHI MEPEHOCH 3HAYEHHS YaCTO
CYIIPOBOXKYETBCS TAKUM SIBHLIEM, K ipOHist, TOOTO
3HAYCHHSI BUSBISETHCS MPOTHICKHUM OpPUTIHAIb-
HOMY B MEXaX CEMAaHTUYHO € IMHOTO HA0Opa 3HAYCHb.

AHaii3 (akTUYHOTO AHIIIOMOBHOTO 1 YKpaiHCh-
MOBHOTO Marepialxy 3acBiIUHB aKTHBHICTH Pi3HUX
Croco0iB epuBalii:

1. Adikcaris — HAUMPOTYKTUBHIIIUKA CIIOCIO Cl10-
BOTBOpY B LIMX MOBax. /IJis1 cydacHOTo CJIEHTY Xapak-
TepHa BapiaTUBHICTH MOEJIHAHHS (POPMAHTIB Pi3ZHOTO
TIOXOPKEHHS 1 PI3HUX THIIB, HAMp., rizzler — someone
who has rizz (charizma), mini-me (n00una, sKa
Haeadye Ko2ocb 8 oumuncmei), folx — eapiayia croea
“folks” (x — eendepna inxmo3susHicmv), muggle —
JOOUHA, 8 SIKIll He mede YaKAYHCbKA KPO8, 5IKA He MAE
Maziunux 30i6HOCmeEl, SKY Jlecko 000ypumu, Ho8a-
YoK, «uauHuk» (-gle 0ooaecmocs, wob croeo me 6y10
mMaxkum oopaziueum); oruys — mepmin 0 OiGUUHU,
KA AKMUBHO BUCTOBTIOE CEOK0 A2PEeCUBHICHb, BANCKULL
Xapaxkmep uepe3 8YIUUHUL CNUIb, OYWHINA — 3aHY0a.

2. Cxiagni crioBa — Iie BaromMa 4YacTHHA CJIOB-
HUKAa HOBUX CJIIB B aHIJIICHKIHN 1 yKpaiHCBKi MOBax,
Hamp., wasteman — He2amueHa KOHOMAyis noe -
3ama i3 0OpA3IUBOI0 HA36010 THOOUHU, SIKA 8ede cebe
5K OypeHdv, Screenager — RIOAIMOK, KU HOCMIUHO
CUOUmMb neped Komn romepom, memoji — nepcoHai-
306ani cnikepu. 3ahiKCOBAHO PIi3HI THIU CKJIATHUX
CITiB, y TMPOAYIyBaHHI IKUX Oepe ydacTh MoBHA abo
ycideHa 3amo3WueHa OCHOBa, Hamp., abrosexual —
ceKkcyanvHa opicumayis € enyuxoro (‘abro’— ep. 3min-
HICMb CeKCYANbHOCM).

3. CkopoueHHs y He(pOpPMAIBHOMY MOBJICHHI
HAJ3BUYAalHO MPOAYKTHBHUI THUI CIOBOTBOPEHHS
B O3HAUCHWX MOBax (amokoma, adepesa, CKIagHOC-
KOpOYeHICTh), Hamp.: bro (brother), fam (family),
veggie (vegetarian);, anom — n00UHA, KA HANEHCUMb
0 ANbMEPHAMUBHUX KYIbIYD (20MU, NAHKU).
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4. Teneckortis, Hanp., frenemy (friend+enemy).

I[Ipu ¢peiiMoBOMy MOnETIOBaHHI KOHIIETITY
JIFOJJMHA 3amoBHEHHA KOXHOI 3 (peiiMOBHX
CTPYKTYp 3IIHCHIOBANOCS 3a JOMOMOTOK) METOY
KOMIIOHEHTHOTO aHaji3y, L0 A03BOJHJIO BHOKpE-
MUTH [1BA OCHOBHHX CyO(dpeiiMa Mmepuioro nopsaaxy:
(cyOdpeiitmM Mo3UTUBHOT OLIIHKH JIIONUHY 1 cyOdhpeiim
HETaTWBHO{ OITIHKHM) 1 JICKCHKO-CEMaHTHUYHI TPYIH

JIPYTOTO MOPSIIKY HA PiBHI CIIOTIB, SIKi PE/ICTABIISIFOTH
HeopMalbHI BepOaIizaTopu CEMaHTUKH KOHIICITY
JIIOIHA. ®axtnyHunii marepiayi 3acBigdye IO
MOYKHa BUIIIMTH HA3BH 0Ci0 32 TAKUMHU TEMaTHYHUMH
O3HAaKaMU: OIHKC JIIOAMHU (30BHILIHICTH, XapakTep),
couianbHi abo MOOYTOBI BIIHOLICHHS MK KOMYHi-
KaHTaMH, BITHOIIICHHS KOMYHIKaHTIB /IO PI3HUX BH/IIB
iX misUTBHOCTI (Hamp., po3Bard, COIlialbHI MEpexi).

JIOJNHA

/\

Cy0dpeiiMm no3uTHUBHOI OLIHKH Cy0¢peiiMm HeraTUBHOI OLIHKHU
Cnom 1 Cnom 2 Cnom 3 Cnom 1 Cnom 2 Cnom 3
Onuc BinnomenHnst Jii Onuc BinHomenns i
JIIOUHA JIIOUHHU
(3oBHimHICTE/ (PosBary, | | (30BHINIHICTS, (PosBary,
XapakTep) comianbHi Xapakxrep) comianbHi
Mepexi) Mepexi)

CyOdpeiim nieprioro mopsaKy po3aulIsie ABi TpyH
HOMIHATHBHO-OIIHHOI OMO3WIii 3 MapKOBaHUMH
[IPOTUCTABIICHHIMH 1 JIO3BOJISE AKTyali3yBaTH, SK
HOCii MOBH PO3yMilOTh MO3HTUBHHI a00 HEraTHB-
HUIl 00pa3 Cyd4acHOi JIFOAWHH, 11 3aJIe)KHICTh abo
HE3aJICKHICTh BiJl COMIaIbHUX HOPM (IO OCOOIMBO
BaYXJINBO MiAKPECITIOBATH IS Z-TIOKOJIHHS): OIHUC
JONWHU  (30BHINIHICTB, XapakTep, B3aEMOBITHO-
CUHHM, CIOCiO opranizaiii coliajdbHOI MOBEIIHKH),
HAIp.,: HOpMIC — CepeOHbOCMAMUCTIUYHA TIOOUHA,
He BUOIIAEMbCA 3-NOMIJIC THUUX, NIKMI — MepMiH
0J151 ONUCY OI8HUHU, SIKA NPOSIBIIAE HAOMIDHY NOMpedy
Y cxganeHHi 3 OOKY 4ONO0GIKI8, HAUK Npo — OigUUHA,
KA 0eMOHCmpYe ¢80t icypy uepes ¢homo 8 coyi-
ANILHUX Mepedcax, Hamazaryucs npusepHymu yeazy,
ciema — He3anedxiCHd, CcamMoO0OCMAmHA JNI0OUHA,
anv@i — nidep, Axkull ubupac camomuicmo, Oi€ 3d
8l1ACHUM OadicanHaM,; Screenager — NiONIMOK, AKUU
NOCMILIHO NPOBOOUMb 4AC neped KOMN 10mepom,
chirps — somebody you flirt with), plonker — idiot
(soft), muppet — an ignorant or idiotic person (funny,
insulting), nepobaby — nr0duna, sika cnoodigacmucs
abo docseae ycnixy yepe3 pOOUHHI 38 3KU.

AHami3 Marepially BHABUB, IO CTHUMYIOM
JUIA AKTUBHOCTI HOBUX CJIB a00 CHiB 13 3MiHHUMHA
3HAUCHHSIMHU BUCTYIA€ TMPUBEPHEHHS YyBarw, IMij-

TPUMKa KOMYHIKaTHBHOT'O KOHTAKTY, 3a0e31e4eHHs
YCHINIHOCTI KOMYHIKaTUBHOI Aii 38 KOPOTKHI Mpo-
MIXKOK Yacy.

BucnoBok. /[nnamika 3aco0iB MOBHOI HOMiHa-
ITii, K& CIOCTEPITAETHCSI CHOTOMHI, TOPOIKYETHCS
JMUHAMIKOIO T100anbHOTo cBiTy. ToMy HEOOXimHICTh
HiAKPECIUTH CBOIO 1IEHTUYHICTh, CTHJIb iCHYBaHHS,
BIJTHOCHH [10 PI3HUX CYCIiJIBHO-TIOJITUYHUX TpaH-
chopmaliiii, HayKOBO-TEXHIYHOTO MPOTPECY, Kyib-
TypHOTO 00MiHY, TOTpebda y mocTiiHoMy HedopMalb-
HOMY CITUIKYBaHHI (aKTyaJdbHOMY 1 BipTyaJbHOMY)
NPU3BENO A0 Oe3MpeLeieHTHOro 3pOCTaHHs 00cAry
HedopManbHoi Jekcuku. Hedopmanbaa MoBa MoJo-
ODKHUX CYOKYNBTYp, IHTEpHET-KYIbTYp, Biazep-
KaJTIo€ I[iKaBl TEHJEHIN] MOSBH HOBHUX CIiB, CIIB i3
3MIHHUMH 3HAYEHHSIMHM, 3MIHHM OLIIHHUX KOHOTAI[IHM
3a pPaxyHOK CEMaHTUYHOI0, CHHTaKCUYIHOTO, JIepUBa-
LiITHOTO TBOPEHHS, IPAMHUX 3aTI03UYEHb.

IlepcriekTrBH HOCHIIKCHHS TIepeaA0adaroTh iHTe-
rpamilo MDKAMCHUIUTIHAPHUX TMiJAXOMIB JI0 PO3IIH-
peHHs JEKCHYHUX MarepialliB aHalli3y, IPOBEACHHS
COITIONIHTBICTUYHNX  JOCHIKEHb  (OIUTYBaHHS,
aHKETYBaHHS 3 3aJy4eHHSAM CTYICHTIB), TIHOWH-
HOT'O OCMHCIICHHSI HEOOXiTHOCTI MOAETIOBAHHS Kap-
THH CBIiTYy K 00’€KTUBHOTO iHCTPYMEHTY BUBUYCHHS
CYYacCHOTO CITIJIKYBaHHS.
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